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ר1 וַיְדַבֵּ֤
र–मोशाले–भने
H1696

מֹשֶׁה֙
—
H4872

אֶל־
—
H0413

י רָאשֵׁ֣
इस्राएलका–सन्तानहरूका

הַמַּטּ֔וֹת
कुल–प्रधानहरूलाइ�
H4294

לִבְנֵי֥
—

יִשְׂרָאֵ֖ל
—
H3478

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

זֶה֣
यो
H2088

ר הַדָּבָ֔
कुरा–हो
H1697

ר אֲשֶׁ֖
जो

צִוָּ֥ה
परमप्रभुले
H6680

יְהוָֽה׃
आज्ञा–िदनुभएको–छ
H3068

मोशाले इस्राएलीहरूका कुलनायक व्यिक्तहरूलाइ� भने परमप्रभुले आज्ञा गनु� भएको कुराहरू यही हुन्;

אִיש2ׁ֩
यिद–कोही–मािनसले
H0376

י־ כִּֽ
—

ר יִדֹּ֨
भाकल–खान्छ
H5087

דֶר נֶ֜
—
H5088

יהוָ֗ה לַֽ
परमप्रभुलाइ�
H3068

אֽוֹ־
वा

בַע הִשָּׁ֤
शपथ–खान्छ
H7650

שְׁבֻעָה֙
—
H7621

ר לֶאְסֹ֤
बन्धन–लगाउन
H0631

אִסָּר֙
—
H0632

עַל־
—

נַפְשׁ֔וֹ
आफ्नो–प्राणमािथ
H5315

א ֹ֥ ל
तोड्नुहुन्न
H3808

יַחֵ֖ל
—

דְּבָר֑וֹ
आफ्नो–वचन
H1697

כְּכָל־
जे–जे
H3605

א הַיֹּצֵ֥
उसको–मुखबाट–िनस्कन्छ
H3318

יו מִפִּ֖
—
H6310

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
गनेर्छ

“जब एकजना व्यिक्तले परमप्रभुलाइ� केही चढाउँछु भनी िवशेष शपथ गछ� अथवा परमप्रभुको नाममा केही गछु�  भनी वाचा बन्धन गछ� भने उसले त्यो शपथ 
अथवा वाचा बन्धन खेर फाल्नु हुदैँन। उसको मुखबाट िनस्केको वचन पुरा गनैर् पछ�।

ה3 וְאִשָּׁ֕
र–यिद–कोही–स्त्रीले
H0802

י־ כִּֽ
—

ר תִדֹּ֥
भाकल–खान्छे
H5087

נֶדֶ֖ר
—
H5088

לַיהוָה֑
परमप्रभुलाइ�
H3068

ה וְאָסְרָ֥
र–बन्धन–लगाउँछे
H0631

ר אִסָּ֛
—
H0632

ית בְּבֵ֥
आफ्नो–बुबाको–घरमा

יהָ אָבִ֖
—
H0001

יהָ׃ בִּנְעֻרֶֽ
जवानीमा

“तर केही जवान स्त्री ितनको बाबुको घरमा रहदँा नै परमप्रभुलाइ� केही चढाउँछु भनी िवशेष भाकल गरेकी छे अथवा परमप्रभुको नाममा केही गछु�  भनी वाचा 
बन्धन खाएकी भए।

ע4 וְשָׁמַ֨
र–उसको–बुबाले–सुन्छ
H8085

יהָ אָבִ֜
—
H0001

אֶת־
—
H0853

הּ נִדְרָ֗
उसको–भाकल
H5088

אֱסָרָהּ֙ וֶֽ
र–बन्धन
H0632

ר אֲשֶׁ֣
जो

סְרָ֣ה אָֽ
उसले–लगाएकी–छे
H0631

עַל־
—

הּ נַפְשָׁ֔
आफ्नो–प्राणमािथ
H5315

ישׁ וְהֶחֱרִ֥
र–चुप–रहन्छ

לָ֖הּ
उसलाइ�

יהָ אָבִ֑
उसको–बुबा
H0001

֙ וְקָמ֙וּ
तब–िस्थर–हुन्छन्

כָּל־
सबै
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
उसका–भाकलहरू
H5088

וְכָל־
र–सबै
H3605

ר אִסָּ֛
बन्धन
H0632

אֲשֶׁר־
जो

ה אָסְרָ֥
उसले–लगाएकी–छे
H0631

עַל־
—

הּ נַפְשָׁ֖
आफ्नो–प्राणमािथ
H5315

יָקֽוּם׃
िस्थर–हुन्छ

र उसको बाबुले सुनेर पिन केही आिफ्त्त नगरे उसले त्यो आफ्नो भाकल अथवा वाचा बन्धन पुरा गनैर्पछ�।
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וְאִם־5
तर–यिद

יא הֵנִ֨
उसको–बुबाले–अस्वीकार–गछ�
H5106

יהָ אָבִ֣
—
H0001

֮ אֹתָהּ
उसलाइ�
H0853

בְּי֣וֹם
सुनेको–िदनमा
H3117

֒ שָׁמְעוֹ
—
H8085

כָּל־
सबै
H3605

יהָ נְדָרֶ֗
उसका–भाकलहरू
H5088

יהָ אֱסָרֶ֛ וֶֽ
र–बन्धनहरू
H0632

אֲשֶׁר־
जो

ה אָסְרָ֥
उसले–लगाएकी–छे
H0631

עַל־
—

הּ נַפְשָׁ֖
आफ्नो–प्राणमािथ
H5315

א ֹ֣ ל
िस्थर–हुन्न
H3808

יָק֑וּם
—

וַֽיהוָה֙
र–परमप्रभुले
H3068

סְלַח־ יִֽ
क्षमा–गनु�हुन्छ
H5545

הּ לָ֔
उसलाइ�

כִּי־
िकनभने

הֵנִ֥יא
उसको–बुबाले–अस्वीकार–गरे
H5106

יהָ אָבִ֖
—
H0001

הּ׃ אֹתָֽ
उसलाइ�
H0853

तर यिद ितनका बाबुले यसको बारेमा सुने भने र उनलाइ� त्यसो गन�बाट रोके भने, उनले प्रितज्ञा गरेको कुरा पूरा गनु� पदैर्न। िकनभने उनको बाबुले उनलाइ� 
मनाही गरे र परमप्रभुले उनलाइ� क्षमा िदनेछन्।

וְאִם־6
र–यिद

הָי֤וֹ
ती
H1961

הְיֶה֙ תִֽ
पित–भएकी–छे
H1961

ישׁ לְאִ֔
—
H0376

יהָ וּנְדָרֶ֖
र–उसका–भाकलहरू
H5088

עָלֶי֑הָ
उसमािथ–छन्

א֚וֹ
वा

מִבְטָא֣
उसको–ओठको–वचन
H4008

יהָ שְׂפָתֶ֔
—
H8193

ר אֲשֶׁ֥
जो

ה אָסְרָ֖
उसले–लगाएकी–छे
H0631

עַל־
—

ׁהּ׃ נַפְשָֽ
आफ्नो–प्राणमािथ
H5315

“अिन यिद ितनी एउटा पितिसत िववाह गरेकी िछन् अिन यस्तो केही गनेर् शपथ अथवा प्रितज्ञा बनाइन् भने।

ע7 וְשָׁמַ֥
र–उसको–पितले–सुन्छ
H8085

הּ אִישָׁ֛
—
H0376

בְּי֥וֹם
सुनेको–िदनमा
H3117

שָׁמְע֖וֹ
—
H8085

ישׁ וְהֶחֱרִ֣
र–चुप–रहन्छ

לָהּ֑
उसलाइ�

מוּ וְקָ֣
तब–िस्थर–हुन्छन्

יהָ נְדָרֶ֗
उसका–भाकलहरू
H5088

הָ אֱסָרֶ֛ וֶֽ
र–बन्धन
H0632

אֲשֶׁר־
जो

ה אָסְרָ֥
उसले–लगाएकी–छे
H0631

עַל־
—

הּ נַפְשָׁ֖
आफ्नो–प्राणमािथ
H5315

מוּ׃ יָקֻֽ
िस्थर–हुन्छ

अिन यिद ितनका पितले यस िवषयमा सुनेर र ितनलाइ� रोक्दैनन् भने, ितनले ितनका भाकलहरू अथवा वाचाहरू गनु� पछ�।

אִם8 וְ֠
तर–यिद

בְּי֨וֹם
सुनेको–िदनमा
H3117

עַ שְׁמֹ֣
—
H8085

֮ אִישָׁהּ
उसको–पितले
H0376

יָנִי֣א
अस्वीकार–गछ�
H5106

אוֹתָהּ֒
उसलाइ�
H0853

ר וְהֵפֵ֗
र–रद्द–गछ�

אֶת־
—
H0853

נִדְרָהּ֙
उसको–भाकल
H5088

ר אֲשֶׁ֣
जो

יהָ עָלֶ֔
उसमािथ–छन्

וְאֵת֙
र–उसको
H0853

מִבְטָא֣
ओठको–वचन
H4008

יהָ שְׂפָתֶ֔
—
H8193

ר אֲשֶׁ֥
जो

ה אָסְרָ֖
उसले–लगाएकी–छे
H0631

עַל־
—

הּ נַפְשָׁ֑
आफ्नो–प्राणमािथ
H5315

וַיהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

ח־ סְלַֽ יִֽ
क्षमा–गनु�हुन्छ
H5545

הּ׃ לָֽ
उसलाइ�

तर उसको लोग्नेले कुनै िदन चाल पाएर िवरोध गरे उसको भाकल अथवा वाचा बन्धन भङ्ग हुन्छ अिन परमप्रभुले पिन उसलाइ� क्षमा िदनुहुन्छ।

וְנֵדֶ֥ר9
तर–िवधवा
H5088

אַלְמָנָה֖
—
H0490

ה וּגְרוּשָׁ֑
र–पिरत्यािगनीको–भाकल
H1644

ל כֹּ֛
सबै
H3605

אֲשֶׁר־
जो

ה אָסְרָ֥
उसले–लगाएकी–छे
H0631

עַל־
—

הּ נַפְשָׁ֖
आफ्नो–प्राणमािथ
H5315

יָק֥וּם
िस्थर–हुन्छ

יהָ׃ עָלֶֽ
उसमािथ

“िवधवा अथवा आफ्नो पितिसत छुटानाम गरेकी स्त्रीले प्रत्येक भाकल वा शपथ पूरा गनु� नै पछ�।

וְאִם־10
र–यिद

ית בֵּ֥
पितको–घरमा

הּ אִישָׁ֖
—
H0376

נָדָ֑רָה
भाकल–खान्छे
H5087

אֽוֹ־
वा

ה אָסְרָ֥
बन्धन–लगाउँछे
H0631

ר אִסָּ֛
—
H0632

עַל־
—

הּ נַפְשָׁ֖
आफ्नो–प्राणमािथ
H5315

ה׃ בִּשְׁבֻעָֽ
शपथद्वारा
H7621
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“तर कुनै िववाह भएकी स्त्रीले आफ्नो पितको घरमा आएर भाकल गछेर् वा वाचा बन्धन खान्छे

וְשָׁמַ֤ע11
र–उसको–पितले
H8085

אִישָׁהּ֙
—
H0376

שׁ וְהֶחֱרִ֣
चुप–रहन्छ

הּ לָ֔
उसलाइ�

א ֹ֥ ל
अस्वीकार–गदैर्न
H3808

הֵנִ֖יא
—
H5106

אֹתָ֑הּ
उसलाइ�
H0853

֙ וְקָמ֙וּ
तब–िस्थर–हुन्छन्

כָּל־
सबै
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
उसका–भाकलहरू
H5088

וְכָל־
र–सबै
H3605

ר אִסָּ֛
बन्धन
H0632

אֲשֶׁר־
जो

ה אָסְרָ֥
उसले–लगाएकी–छे
H0631

עַל־
—

הּ נַפְשָׁ֖
आफ्नो–प्राणमािथ
H5315

יָקֽוּם׃
िस्थर–हुन्छ

अिन उसको लोग्नेले चाल पाएर पिन कुनै िवरोध नगरे तब उसको सबै शपथ वा वाचा बन्धन पूरा गनु�पछ�।

וְאִם־12
तर–यिद

הָפֵר֩
रद्द

ר יָפֵ֨
गछ�

ם  ׀אֹתָ֥
ती–सबैलाइ�
H0853

֮ אִישָׁהּ
उसको–पितले
H0376

בְּי֣וֹם
सुनेको–िदनमा
H3117

֒ שָׁמְעוֹ
—
H8085

כָּל־
सबै
H3605

א מוֹצָ֨
उसको–ओठबाट–िनस्केका
H4161

שְׂפָתֶ֧יהָ
—
H8193

יהָ לִנְדָרֶ֛
भाकलहरूको–लािग
H5088

ר וּלְאִסַּ֥
र–प्राणको–बन्धनको–लािग
H0632

הּ נַפְשָׁ֖
—
H5315

א ֹ֣ ל
िस्थर–हुन्न
H3808

יָק֑וּם
—

הּ אִישָׁ֣
उसको–पितले
H0376

ם הֲפֵרָ֔
रद्द–गयाेर्

וַיהוָה֖
र–परमप्रभुले
H3068

ח־ סְלַֽ יִֽ
क्षमा–गनु�हुन्छ
H5545

הּ׃ לָֽ
उसलाइ�

तर यिद उसको लोग्नेले चाल पाएर उसले िवरोध गरे उसको शपथ वा वाचा बन्धन त्यहीं अवैद्ध हुन्छ। उसको लोग्नेले िवरोध गरेकोले परमप्रभुले उसलाइ� क्षमा 
गनु�हुनेछ।

כָּל־13
सबै
H3605

נֵדֶ֛ר
भाकल
H5088

וְכָל־
र–सबै
H3605

שְׁבֻעַ֥ת
बन्धनकारी–शपथ
H7621

ר אִסָּ֖
—
H0632

לְעַנֹּ֣ת
आफ्नो–प्राणलाइ�–दुःख–िदन

נָפֶ֑שׁ
—
H5315

הּ אִישָׁ֥
उसको–पितले
H0376

נּוּ יְקִימֶ֖
िस्थर–गन�–सक्छ

הּ וְאִישָׁ֥
र–उसको–पितले
H0376

נּוּ׃ יְפֵרֶֽ
रद्द–गन�–सक्छ

पितले उसकी पत्नीलाइ� उसको िवरोध गरेर भङ्ग पिन गराउनु सक्छ।

וְאִם־14
तर–यिद

הַחֲרֵשׁ֩
चुपै

ישׁ יַחֲרִ֨
रहन्छ

לָ֥הּ
उसलाइ�

֮ אִישָׁהּ
उसको–पित
H0376

מִיּ֣וֹם
िदन–पिछ–िदन
H3117

אֶל־
—
H0413

יוֹם֒
—
H3117

וְהֵקִים֙
तब–िस्थर–गछ�

אֶת־
—
H0853

כָּל־
सबै
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
उसका–भाकलहरू
H5088

א֥וֹ
वा

אֶת־
—
H0853

כָּל־
सबै
H3605

יהָ אֱסָרֶ֖
बन्धनहरू
H0632

ר אֲשֶׁ֣
जो

עָלֶי֑הָ
उसमािथ–छन्

ים הֵקִ֣
िस्थर–गछ�

ם אֹתָ֔
ती–सबैलाइ�
H0853

כִּי־
िकनभने

שׁ הֶחֱרִ֥
चुप–रह्यो

לָ֖הּ
उसलाइ�

בְּי֥וֹם
सुनेको–िदनमा
H3117

שָׁמְעֽוֹ׃
—
H8085

यिद पत्नीले गरेको शपथ वा खाएको वाचा बन्धनको िवषय लोग्नेले चाल पाएर पिन त्यस िदन िवरोध नगरे त्यस स्त्री आफ्नो शपथ वा वाचा बन्धनको प्रत्येक 
चीज पूरा गनु� पछ�। कारण उसले चाल पाएर पिन िवरोध गरेको छैन।

וְאִם־15
तर–यिद

הָפֵ֥ר
रद्द

יָפֵ֛ר
गछ�

ם אֹתָ֖
ती–सबैलाइ�
H0853

אַחֲרֵ֣י
सुनेपिछ

שָׁמְע֑וֹ
—
H8085

א וְנָשָׂ֖
तब–बोक्छ
H5375

אֶת־
—
H0853

עֲוֹנָֽהּ׃
उसको–दोष
H5771

तर पत्नी गरेको शपथ वा वाचा बन्धन चाल पाएर पितले भङ्ग गरी िदन्छ भने शपथ वा वाचा बन्धन भङ्ग गिरिदएकोमा उत्तरदायी ितनको लोग्ने हुनेछ।”
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אֵלֶּ֣ה16
यी
H0428

ים חֻקִּ֗ הַֽ
िनयमहरू–हुन्
H2706

ר אֲשֶׁ֨
जो

צִוָּ֤ה
परमप्रभुले
H6680

יְהוָה֙
—
H3068

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֔
मोशालाइ�–आज्ञा–िदनुभयो
H4872

ין בֵּ֥
पित
H0996

ישׁ אִ֖
र–पत्नीको–बीच
H0376

לְאִשְׁתּ֑וֹ
—
H0802

ין־ בֵּֽ
बुबा
H0996

אָב֣
—
H0001

לְבִתּ֔וֹ
र–छोरीको–बीच
H1323

יהָ בִּנְעֻרֶ֖
जवानीमा

ית בֵּ֥
बुबाको–घरमा

יהָ׃ אָבִֽ
—
H0001

פ
—

लोग्ने-पत्नी तथा िववाह पूव� आफ्नो आमा-बाबुको घरमा बसेकी जवान केटीको िवषयमा परमप्रभुले मोशालाइ� िदनु भएको िनयमहरू ियनीहरू नै हुन्।
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